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RAZNE BOJNE 
FRONTE: 

RUSIJA. — Sovjeti priznavajo, 
da so Nemci napredovali da-
lje proti Kavkazu pod Ba-
tajskom, toda ustavili pa so 
nemško prodiranje proti Sta-
lingradu, ko so dospele na 
pomoč ruske rezerve. 

DALJNI VZHOD.—Zavezniški 
bombniki so zadeli z direkt-
no bombo neko japonsko kri-
žarko pri Nizozemski vzhod-
ni Indiji. Drugi so zadeli ne-
ko japonsko tovorno ladjo 
pri Salomonskih otokih. 

LONDON. — Včeraj se je na 
stotine angleških in nemških 
bojnih letal sprijelo v dvo-
boju nad severno Francijo. 
Nemci so izgubili pri tem 11 
letal, Angleži osem. Ameri-
ški in norveški avijatičarji 
imajo na vesti devet nemških 
letal. 

ALEUTI. — Ameriški mornari-
ški urad sodi, da imajo Ja-
ponci na Aleutskih otokih, ki 
so podaljšek Alaske v smeri 
proti Japonski, 10,000 voja-
kov. 

ANGLIJA.—Angleško vrhovno 
poveljstvo bi bilo pripravlje-
no sprejeti ameriškega ge-
nerala, da bi vodil zavezniške 
čete pri vpadu na zahodno 
Evropo, tako se poroča iz 
London. Angleži bi bili pri-
pravljeni podvreči se povelj-
stvu kateregakoli ameriškega 
generala, ki bi ga imenoval 
predsednik Roosevelt. 

Hitler baje ponuja premirje Rusiji na eni, Angliji 
in Ameriki pa na drugi strani, da bi tako raz-
dvojil zaveznike. Predsednik Ameriške de-

lavske federacije daje vso 
podporo Mar. L. Sweeneyuj 

William G r e e n , predsednik 
Ameriške delavske federacije, 
najstarejše delavske unije v 
Ameriki, je včeraj indorsiral 
kongresnika Martin L. Swee-
neya, ki kandidira za ponovno iz-
volitev v 20. okraju. Mr. Green 
je poslal tozadevno pismo iz 
Washingtona, v katerem izjav-
lja, da priporoča delavcem, naj 
volijo za Mr. Sweeney a radi nje-
govega 100% rekorda z ozirom 
na glasovanje v korist delavstvu 
v kongresu. 

Za Mr. Sweeney a se je izjavil 
včeraj tudi predsednik unije pi-
smonoš, William Doherty iz 
Washingtona, ki se nahaja sedaj 
v Clevelandu. Doherty je izja-
vil, da imajo poštni uslužbenci v 
Sweeneyu enega najboljših pri-
jateljev v kongresu. 

Usoda nemških saboterjev je zopet v rokah armad-
nih generalov. Najvišja sodnija je potrdila od-
redbo predsednika Roosevelta, ki je imenoval 
sedem generalov, da sodijo nemške saboterje. 

Nov rekord zaposlitve v 
Zed. državah 

Washington. — Delavska taj-
nica Miss Perkins naznanja, da 
je dobilo od srede maja do srede 
junija v Zed. državah 152,000 
oseb zaposlitev. Tako je bilo 
sredi junija v U. S. zaposlenih 
41,415,000 oseb, kar je rekord 
za deželo. V tem pa niso všteti 
poljedelski delavci. 

Ne pozabite na bazar! 
Jutri popoldne in zvečer se 

snide vsa collinwoodska sloven-
ska fara in številni drugi prija-
telji na c e r k v e n i h prostorih 
župnije Marije Vnebovzete na 
Holmes Ave., kjer bo ogromen 
bazar. Oddanih bo 16 nagrad v 
skupni vrednosti $1,000. Na 
razpolago bo vsega dovolj za 
grlo in želodec. 

Na operacijo 
Mrs. Mary Glatch iz 952 E. 

141. St. se je podala v Fairview 
bolnišnico na E. 30. St. in 
Franklin Ave. v svrho operaci-
je. želimo ji, da bi vse srečno 
prestala. V nedeljo zvečer 16. avgusta bo v Gordon parku velika pri-

reditev pod pokroviteljstvom Jugoslovanskega kulturnega vrta. 
Liga kulturnih vrtov bo namreč priredila vrsto nedeljskih prire-
ditev in nam je dala liga prednost, da prvi začnemo. 

Program bo ob osmih, zvečer in sicer v Gordon parku, to je 
tam, kjer je postavljen oder za take prireditve. Po trati bo par 
tisoč sedežev in za sedeže bo "Vstopnina 50 centov. 

Odbor je sklenil, da bo na to prireditev povabil vse jugoslo-
vanske matere, ki imajo sinove v ameriški armadi. Vsaka taka 
mati bo ta večer gost na tej prireditvi in bo dobila tudi prosto 
vstopnico. Na ta način bomo tudi imeli na rokah seznam vseh 
ter jih bomo imenovali "matere plavih zvezd." 

Spodaj vidite kupon, katerega naj te matere izpolnijo in pri-
nesejo ali pošljejo v urad Ameriške Domovine in dobile bodo 
vstopnico. aN ta način bomo tudi imeli na rokah seznam vseh 
naših vojakov, ki služijo Strica Sama, kar je zelo važno. 

Torej napišite na kupon svoje ime in naslov ter ime vašega 
sina-vojaka. Ta kupon izrežite in prinesite pred 16. avgustom v 
naš urad. Razume se, da ako imate več sinov pri vojakih, da na-
pišete imena vgeh. 
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Vrhovno sodišče Zed. držav je 
zavrnilo priziv nemških vohunov 

Washington, 31. jul. — Najvišja sodnija Zed. držav je sogla-
sno priznala odredbo( predsednika Roosevelta, da naj vojno sodi-
šče sodi nemške saboterje. Sodišče je priznalo predsedniku oblast, 
da pridejo saboterji pred vojno sodnijo in se zagovarjajo obdol-
žitve, da so prišli na skrivnem v Ameriko, oboroženi z razstrelji-
vi, da bi uničevali tukaj tovarne za vojno produkcijo. 

—• Vojaška komisija bo zdaj zo-
pet pričela z zaslišanjem. Gene-
ralni zvezni pravdnik Biddle je 
izjavil, da bo vojaška sodnija 
morda že drugi teden odločila o 
slučaju in poročala predsedniku 
Rooseveltu krivdorek. 

Polkovnik Royall, ki je bil po-
stavljen za zagovornika obtože-
nih saboterjev, in ki je zahteval 
zanje obravnavo pred civilnim 
sodiščem, je zdaj izjavil, da se 
bo boril pred vojaško sodnijo, da 
reši obtoženim življenje. Vladni 
prosekutor pa označuje te Nem-
ce kot sovražnike dežele, ki so 
prav toliko nevarni kot so para-
šutarji ali armada, ki vpade v 
deželo. 

Ako bo vojaška sodnija spo-
znala teh osem nemških saboter-
jev krivim, bodo postavljeni ob. 
zid in ustreljeni. 

člani najvišjega sodišča, ki so 
bili poklicani s počitnic, da sliši-
jo priziv nemških saboterjev, so 
se zopet vrnili na oddih. Eden 
ni bil navzoč, to je Frank Mur-
phy, ki služi zdaj aktivno v ar-
madi. 

o 
Poroka 

Danes ob desetih se bosta po-
ročila v cerkvi Marije Vnebo-
vzetje Miss Rose Perovsek in 
Mr. Joseph Koskovics. . Nevesta 
je hčerka Mr. in Mrs. Joseph 
Perovsek, 15916 Saranac Rd., 
ženin je pa sin družine Mr. in 
Mrs. Joseph Varga iz 15630 
Saranac Rd. Sorodniki in pri-
jatelji so vabljeni k poročni ma-
ši. Poročna slavnost bo v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 
Obilo sreče v novem stanu! 

Angleški vojaški viri trdi-
jo, da imajo Japonci zbra-
nih 400,000 mož za Sibirijo 

| London. — Iz vojaških virov 
I se ziatrjuje, da imajo Japonci 
| armado 400,000 mož v Manču-
i kuo ob 1,000 milj dolgi črti ob : 

: Sibiriji in sicer vse od Bajkal-
[skega jezera do Tihega oceana. : 
Nobenega dvoma ni, da name- t 
ravajo Japonci napasti Sibiri- ! 
jo, se zatrjuje. 

Japonci so v taki poziciji, da 
lahko napadajo, kadar se jim ( 

izljubi. Japonci so zaposlili ki- j 
tajske vojne ujetnike, da so i 
jim gradili pota ob sibirski me- i 

( j i . Ako bodo Japonci vpadli v 
] Sibirijo, bodo v najmanj treh . 
J točkah in poskušali izolirati 
{(Vladivostok, trdijo isti viri. 
} . • o # 

Poskusna zatemnitev v 
osrednjem zapadu bo 

izvršena 12. avg. , 
Chicago, 111. — Poskusna za-

temnitev za vso Chicago in velik 
' del osrednjega zapada, vključno 
I Detroit in Milwaukee bo na 12. 
! avgusta od desetih do 10:30 zve-
' čer. 

o 
Nova skupina naših fantov 
v službo Strica Sama 

Včeraj je poslala 49. naborna 
komisija sledeče naše fante v 
armado Strica Sama: Charles 
Vene, George Marusich, Francis 
Krashoc, John Kramer, E. M. 
Andolšek, Joseph Leskovec, Au-
gust Blasko, Edward Kausek, 
Martin Pešec, Joseph Novosel, 
Anton Globokar, Frank Kosten 
Louis Luzar, John Tomko, Vin-
cent Nevreden. Fantom kliče-
mo: le dobro se držite in vrnite 
se zdravi domov! 

Tatvine avtnih koles se 
dnevno večajo v mestu 

Okrajna velika porota je vče-
I raj urgirala policijo, naj z večjo 

vnemo zasleduje tatove avtnih 
; koles. Od 1. aprila je bilo ukra-
' denih v Clevelandu 837 avtnih 
; koles, od katerih jih je policija 

dobila nazaj samo 84. Zlikovci 
- si najbrže napravljajo zalogo, 
i, da bodo imeli dober trg za pne-
- vmatiko, ki postaja v teh vojnih 
. časih vsak dan bolj dragocena. 

^ Za pot skozi Bratenahl 
: so se zdaj zedinili 
II Mestni, okrajni in državni 

uradniki so se zdaj zedinili za 
zgradbo nove ceste skozi vasico 
Bratenahl ob jezeru. Ta cesta 

ej bo podaljšanje Lakefront ceste 
J in bo tekla na severni strani pro-
;J ge NYC železnice. Okraj ima 
;i' pripravljenih $1,000,000, da bo 

kupil zemljišša ob progi. 

V Euclidu bodo začeli pobirati kositrene kante 
Vsled apela vlade, mora vsa 

dežela zbirati kositrene kante, 
da se iz njih dobi jeklo in kosi-
ter, katerega tako zelo potrebu-
jemo za vojni napor. To ni kam-
panja za par dni, kot so druge 
kampanje, ampak se bo pobira-
lo kositrene kante vse, dokler bo 
trajala vojna. 

Od euelidske mestne admi-
nistracije smo dobili potom soli-
citor ja P a u l Torbeta prošnjo, 
naj priobčimo apel na naše gos-
podinje, da shranijo vsako ko-
streno škatljo. Samo one od olja, 
varniša, poliša ali evaporirane-
ga mleka ni treba shranjevati, 
ker se jih težko omije. Druge pa 
shranite vse in oddajte, kadar 
jih bodo pobirali. Ko odprete 
kanto in izstresete vsebino, izre-
žite tudi dno. Vrh in dno zavi-
hajte na znotraj, potem pa lah-
no stopite na kanto, da bo vzela 

manj prostora v zaboju, kjer jih 
boste shranjevali. 

Mesto Euclid bo začelo pobi-
rati te kante prihodnji torek, 
sredo in četrtek, 4., 5. in 6. av-
gusta. Pobirali jih bodo s truki, 
ki n a v a d n o pobirajo smeti. 
Gospodinje so prošene, da dene-
jo posodo s temi kantami na 
prostor, kjer navadno devajo 
smeti, kadar jih mestni delavci 
pobirajo. V slučaju, da bi gospo-
dinje na to pozabile, bodo delav-
ci pozvonili pri vratih in opo-
mnili gospodinje na to. 

Urad za vojno industrijo je 
določil, da mora biti nabranih v 
vsej deželi toliko kant, da jih bo 
prišlo 30 na vsako osebo. Odbor 
v okraju Cuyahoga je določil za 
prvo pobiranje 10 kant na ose-
bo. 

Te kositrene škatlje se prede-
la za plošče pri plinskih maskah. 
Iz njih izdelujejo tudi živilske 

kante za vojake na fronti. To-
rej vidite, kako potrebno je, da 
shranite vsako uporabno kanto 
in s tem pomagate pri vojnem 
naporu Zed. državam, 

Torej še enkrat apeliramo na 
gospodinje v Euclidu, naj za pri-
hodnji torek, sredo in četrtek 
pripravijo te kositrene škatlje 
in jih izroče mestnim delavcem, 
ko bodo prišli ponje, 

V Clevelandu bodo pobirali 
kositrene škatlje v pondeljek, 
torek in sredo. Pobirali jih bo-
do mestni truki. Gospodinje 
naj denejo zaboje s kantami na 
dvorišče ali pred hišo in mestni 
delavci jih bodo pobrali. 

Mestnim delavcem je naroče-
no, naj ne pobirajo več odprtih 
škatelj, kot so jih prej. Ako 
gospodinja noče sodelovati s 
tem programom za vojni na-
por, bo morala kante sama no-
siti proč. 

JVe pozabite -V nedeljo 9. a,H)j>. na VrtmorsKi dan 

\ 

Ime (matere) 

Naslov 

; Ime sina-vojaka 

MATERE VOJAKOV NAJ SE PRIGLASIJO! 

London, 31. jul. — V strategičnih razgovorih, ki se vrše v 
Londonu med ameriškimi in angleškimi voditelji in ki se sedaj ' 
bližajo zaključku, je videti skorajšna odločitev zaveznikov, da bo-
do udarili na Nemčijo v zahodni Evropi, da bodo tako olajšali 
breme Rusiji. 

Vsa znamenja kažejo, da je 
Rusija položila svoje karte na 
mizo in odločno povedala zave-
znikom, da je napočil čas, ko mo-
rajo zavezniki udariti na evrop-
ski kontinent, dokler Rusija ni 
porabila še vseh svojih rezerv, j 

Po pripravah ameriških in an-1 
gleških čet na angleškem otočju j 
se sodi, da bodo zavezniki udari-j 
li vsak čas. Zavezniki sami pri-
znavajo, da ne smejo več odlaša-
ti, ker postaja dobava potrebščin 
Rusiji preko Murmanska vsak 
dan težavnejša in pa ker se je' 
bati, da bo Rusija kmalu izgu-1 

bila svojo ofenšivo moč. To sta 
dva glavna faktorja, ki bosta 
prisilila zaveznike za aktivno po-' 
moč Rusiji s tem, da bodo uda-J 
rili na Nemčijo od zahodne stra-
ni. 

Tretji tudi važen faktor je 
tudi ta, ker Japonska zbira svo-| 
je čete ob sibirski meji z oči-
vidnim namenom, da bo udarila 
Rusiji za hrbet. 

Od gotove strani še pa zatrjii-
Na dopustu je, da Nemčija zopet tiplje z mi-

Pfc. Joe Arko, ki služi Strica rovnimi predlogi in sicer na ta J 
Sama v taborišču Tallahasse, način, da bi razdvojila zavezni-j 
Florida, je prišel na šestdnev- ke. Baje je ponudila premirje 
ni dopust k svojim staršem, " " i 
Mr. in Mrs. Frank Arko, 981 Tajna policija preiskuje 
Addison Rd. Dobrodošel, J 0 e ! eksplozijo v Lebanon, O. 

Balincarska tekma Lebanon, O. — V tukajšni 
Krožek št. 3 Progresivnih smodnišnici je nastala včeraj 

Slovenk ima v nedeljo popol- razstrelba, ki je zahtevala živ-
dne ob eni balincarsko tekmo Ijenje petih delavcev. Eksplozi-
na prostorih Slovenskega clru- j a je bila tako silna, da je vrglo 
štvenega doma v Euclidu. Cla- trupla delavcev četrt milje da-
nice in drugo občinstvo pr i j a z - leč. Eno truplo so našli šele čez 
no vabljeno. osem ur. Ker so bili v kraju raz-

Bili Klennick Jna 'radiju s t r e l b e v s i d e l a v c i u b i t i ' b o p o l i ' 
Ob času slovenskega radio C l j a t e z k o n a š l a v z r o k nesreče, 

programa na WGAR jutri po-
poldne ob eni bo govoril za izvo-
litev kongresnika Sweeneya od-
vetnik Wm. J. Kennick. 

Udar zaveznikov na Nemčijo 
se pričakuje v kratkem 

Angliji in Ameriki na eni, in 
Rusiji na drugi strani. Nemčija 
skuša baje dokazati Londonu in 
Washingtonu, naj pustita Rusi-
jo svoji usodi, a Rusijo pa vabi, 
naj pusti bojevanje in se pri-
druži Hitlerjevemu "novemu re-
du" v Evropi. 

• o 
Ameriški letalci so včeraj 
sklatili 9 japonskih 
letal v Avstraliji 

MacArthurjev glavni stan v 
Avstraliji.—Ameriški letalci so 
se pograbili včeraj z japonski-
mi, ki so prileteli nad avstral-
sko pristanišče Darwin. Skla-
tili so Japoncem devet letal, 
enega so pa sklatili nad Novo 
Gvinejo. 

Eno ameriško letalo je bilo 
izstreljeno, toda p i l o t se je 
spustil z letalom varno na tla. 

Nad Darwin je priletelo 27 
japonskih bombnikov in 22 boj-
nih letal. Ameriški fantje so 
sfe J i rr j spustili nasproti, razbili 
v trenutku japonsko formacijo 
in jim sklatili sedem bojnih le-
tal in dva bombnika. 

o 
Vile rojenice 

Družini Mr. in Mrs. Herman 
Voelkel iz 131. ceste se je rodil 
s i n k o prvorojenec. Materino 
dekliško ime je bilo Frances 
Okički. Mati in dete se dobro 
počutita v St. Lukes bolnišnici. 
Čestitamo! 

Trinajsta obletnica 
V nedeljo ob 11 bo darovana 

v cerkvi sv. Kristine zadušnica 
za pokojno Mary Dolinar v 
s p o m i n 13. obletnice njene 
smrti. 
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Zakaj nismo mi proti 
kongresniku Sweeneyu 

V vsej zgodovini Clevelanda ni bilo še take politične 
bitke kot je letos v 20. kongresnem okraju, kjer so se zdru-
žile vse politične sile, da porazijo pri primarnih volitvah 
kongresnika Sweeneya. 

Tudi na naš časopis se pritiska od vseh strani, naj bi bi 
se izjavil proti Sweeneyu. Ne samo, da bi se nas nagovar-
jalo k temu, ampak se nam celo dobesedno G R O Z I z bojko-
tom in kaj še vsem. 

Napram vsemu temu pa stoji naše uredništvo nepremi-
čno. Napram vsemu pritisku imamo mi samo eno izjavo in 
ta je : Mi ne liomoproti Sweeneyu! 

Zakaj nismo proti Sweeneyu? 
Dozdaj smo molčali, toda zdi se nam potrebno, da na-

šim čitateljem to svoje stališče razjasnimo in potem naj 
javnost sodi, če imamo prav, da stojimo za svojo izjavo ko 
zid in da nas ne premakne niti grožnja, niti vabljiva obljuba. 

Pred glavnimi volitvami prošlo leto, je bil naš urednik 
naprošen, naj gre do kongresnika Sweeneya, ki je bil v pri-
marnih volitvah županski kandidat in je kot tak dobil nad 
32,000 glasov, — ter da naj apelira nanj, da naj pride javno 
na dan za našega slovenskega kandidata Lauscheta. 

Vsi veste, da nam je bilo mnogo na tem, da zmaga Frank 
Lausche z največjim številom glasov, kar jih je še v Cleve-
landu dobil kak županski kandidat. Vsi veste, kako smo de-
lali za Lauschetovo izvolitev, ne samo mi, ampak lahko re-
čemo, da je v tem sodeloval vsak naš rojak in rojakinja. 

In ker nam je bilo res za zmago sina slovenskega naro-
da, ki je prvič kandidiral za županski urad v milijonskem 
mestu Clevelandu, smo bili pripravljeni storiti vse, kar je 
le bilo v naši moči. 

Zato se naš urednik ni prav nič obotavljal, ampak je šel 
pol ure zatem, ko je bil za to naprošen in to nujno naprošen, 
v urad kongresnika Sweeneya ter ga tam prosil, naj apelira 
na volivce, ki so v primarnih volitvah oddali glasove zanj, 
naj pri glavnih volitvah glasujejo za Lauscheta. Vedeli smo 
namreč, če bi bili šli Sweeneyevi glasovi za Blythina, bi Lau-
sche ne bil nikdar izvoljen. 

Tam je naš urednik rekel kongresniku Sweeneyu pod 
pričami: "Ako se Vi izjavite za Lauscheta, Vam obljubujem 
kot mož, dja drugo leto (1942) ne bomo proti Vam, ko boste 
in če boste kandidirali za ponovno izvolitev! 

Kaj je storil kongresnik Sweeney? Napisal je izjavo, 
katero nam je dal prečitati na licu mesta in katero je poslal 
vsem trem ameriškim lokalnim časopisom in ki so jo tudi 
objavili. V tej izjavi je kongresnik Sweeney apeliral na vse 
svoje pristaše, naj oddajo pri volitvah svoje glasove za Lau-
scheta. 

Pa ne samo to! Kongresnik Sweeney nam je obljubil, 
da bo prišel pred volitvami iz Washingtona in da bo tukaj 
osebno agitiral za Lauscheta zlasti v irskih vardah. To je 
Mr. Sweeney tudi storil. Dospel je iz Washingtona in agiti-
ral za Lauscheta ne med Slovenci, ne na shodu v SND, ne 
na slovenski radio uri, ampak je agitiral tam, kjer je Lau-
sche najbolj potreboval glasove: po zahodni strani mesta. 

Torej je, kot vidite, kongresnik Sweeney držal svojo 
besedo. 

In kaj naj pa storimo sedaj mi, naše uredništvo? Ali 
naj gremo in požremo svojo častno besedo? Ali naj posta-
nemo f iga-mož? Ali naj bo razglašen vaš časopis, Ameriška 
Domovina, kot list brez značaja, ki obrača svoje izjave po 
vetru in ki pri vsaki priliki sne svojo častno besedo? Koliko 
bi bila potem še vredna naša beseda? Koliko bi se mogel še 
kdo zanesti na naše besede, na naše pisanje? 

Pri tem je treba upoštevati to, da je bil naš urednik 
naprošen, naj gre h kongresniku Sweeneyu. Ko je govori! 
za našega kandidata, ni to storil iz svojega nagiba, iz lastne 
volje, jimpak zato, ker je bil k temu naprošen, če ne rečemo 
— prisiljen. 

Kaj bi mislili o našem moštvu tudi tisti, ki si danes na 
vse kriplje prizadevajo, da bi mi prelomili svojo dano bese-
d o ? Trenutno bi bili seveda veseli in slavo bi nam peli, toda 
ko bi bile volitve končane, bi se s studom obrnili od nas. Mi 
bi bili poznani kot veternjaški časopis, naš urednik bi bil 
razglašen kot figa-mož. 

Kongresnik Sweeney ni od tistega časa, to je od lanskih 
županskih volitev, storil ničesar, kar bi nas upravičevalo 
prelomiti svojo besedo. Zato smo se namenili, da ostanemo 
trdni, da bomo držali svojo besedo in obljubo kot možje, ne 
glede na to, kako se bo radi tega vsulo kamenje na nas. Bolj -
še je nositi posledice, kot pa pirovati zmago kot mož brez 
časti. 

Naš namen ni bil tega povedati javnosti, ker smo mi-
slili, da ne bo potrebno in ker se nismo hoteli bahati s kaki-
mi slavnimi čini navzlic vsemu pritisku od vseh strani. Toda 
zadnje čase se je položaj spremenil tako, da se nam je zdelo 
potrebno pojasniti svoje stališče in pa .vzrok tega našega 
stališča v političnem boju v 20. kongresnem okraju. 

Vzpričo vse tega, vprašamo javnost: ali dela naše ured-
ništvo prav, če se je namenilo ostati mož-beseda ? Kdo si upa 
vreči prvi kamen na nas? 

Da, tudi v politiki mora biti človek pošten in mož-bese-
da. Mi, kot majhen slovenski časopis v ogromni Ameriki, 
nimamo nič drugega kot svoje poštenje. Znali smo si ga 
ohraniti dozdaj in znali si ga bomo ohraniti tudi v bodoče. 
To je vse naše premoženje! Naj nam reče kdo kar hoče, 
enega nam ne more reči: da smo pri Ameriški Domovini lju-
dje, na katerih besedo se človek ne more zanesti. Največji 
biser naših slovenskih dedov je bil: da so, bili mož-beseda 
in če ne drugega, vsaj to hočemo ohraniti tudi pri Ameriški 
Domovini, pa če se ves svet radi tega postavi na glavo. 

H koncu še tole! Povedali smo, da smo bili naprošeni 
iti do kongresnika Sweeneya in tam delati obljube v prid 
Lauschetove zmage. Zaenkrat še ne povemo, kdo nas je po-
slal. Toda če se nas bo skušalo pritisniti ob zid, bomo pove-
dali pa še tisto. Pripravljeni smo biti klavna žrtev, toda vsa-
ka stvar ima svoje meje. 

Pribijemo tudi to, da taki politični boji, kot so zdaj v 20. 
kongresnem okraju, prav nič ne pomagajo k edinstvu, kate-
rega ameriški narod prav v tej uri težke preizkušnje tako sil-
no potrebuje. S političnimi boji ne bomo gradili tankov, ne 
letal. Kdor ni zanesljiv, naj se ga dene za omrežje. Drugi 
bi morali pa vsi kot en mož pljuniti v roke in delati za zma-
go Združenih narodov. V tej kritični uri so medsebojni boji 
in prostaško zmerjanje samo ovira do zmage. 

BESEDA IZ NARODA 

je, ne morem naprej s pisa-
njem, ker tukaj se je iz zapo-
četka veselja pričel mrtvaški 
sprevod, ki se je končal v četr-
tek, dne 23. julija, na pokopa-
lišču Svete Trojice. 

Prizadeta mati in ostali naj 
se tolažijo z mislijo, da ravno 
v tem času tisoče in tisoče ma-
teram poka srce žalosti nad ne-
srečno usodo svojih sinov, ka-
mor jih peha greh močnejših. 
Rada bi vam pomagala, če bi 
mi bilo to mogoče; vem pa, da 
tukaj ni tolažilne besede v po-
moč, zato pa vas prosim, da 
vzamete v naznanje le moje 
globoko sožalje. Vaša 

Tessie Kovach, 
New York, N. Y. 
-o 

Kratek dopis iz New Yorka nam je predstavila veselo druž-
,bo letoviščarjev, med katerimi 
| je bil tudi njen najmlajši sin 
in ljubljenec Louis, ki je vso 
družbo zabaval s svojim priro-
jenim humorjem. Louis se je 
baš tisti čas nahajal pri svoji 
ljubljeni materi na počitnicah. 
Z vso družbo smo si bili kar hi-
tro domači, da je izgledalo kot 
da smo ena sama velika druži-
na. 

Zabavali smo se pozno v noč 
in kar žal nam je bilo, da nas 
je bila utrujenost pričela pri-
ganjati k počitku. Bilo je že 
po polnoči, ko sem se odpravila 
v svojo sobo. Slišala pa sem še 
vedno glasen in prisrčen smeh 
ostalih, katerega je največ po-
vzročal mladi, šale vedno poln 
Louis Corel. 

Sveži gorski zrak je tako vpli-
val name, da sem se naslednjega 
jutra zbudila iz prijetnega spa-
nja, ko je bilo sonce že precej 
visoko, a kljub temu nisem bi-
la zadnja. Po dobrem zajtrku 
sem si ogledala krasno okolico, 
katero veže, kakor veriga, gor-
ski venec. Pogled na to krasno 
okolico in pa veselo ptičje pet-
je mi je privabilo solze v oči, 
posebno ob misli, kako nam po-
teka življenje na newyorškem 
cestnem pločniku. 

Usoda pa je hotela, da mo-
ram tukaj prekiniti veseli do-
pis in preiti na najbolj grozen 
dogodek, kar sem jih še kedaj 
doživela, na kruto družinsko 
nesrečo, ki se je dogodila po 
kosilu, pri katerem smo bili še 
vsi na višku najboljšega razpo-
loženja. To se je zgodilo tako 
nenadoma in nepričakovano, da 
mi kar ni bilo mogoče verjeti, 
če bi ne bila resnica, da je mla-
di in veseli Louis Corel—mrtev. 

Krog tretje ure popoldne se 
je mladina podala na bližnje 
jezero, da si ohladi vroče ude 
in da duška razposajeni mlado-
sti ter zadosti željam po vodi z 
veslanjem čolna. Med tem, ko 
se je družba posedla na obrež-
je, da si malo odpočije in pa 
tudi zato, da odneha dež, ki je 
bil začel močno padati, se je 
mladi Louis, kateremu je Bog 
odmeril 21 let življenja, podal 
s čolnom sam na jezero. Ni sž 
dosti oddaljil od obrežja. 

Poln življenja se je usedel 
na konec čolna in se z nogami 
dotikal vode, kakor bi hotel po-
kazati prijateljem, kako mu to 
dobro de. Naenkrat pa, kakor 
na povelje kakšne višje sile in 
pred očmi svojih prijateljev se 
je zvrtoglavil v vodo, iz katere 
se živ ni več pokazal. Navzočim 
ni uspelo rešiti ga, videli so par 
vodnih mehurčkov, ki so iz-
plahnili življenje pokojnega 
Lojzeta. 

Kako je ta strašna novica 
vplivala na ubogo mater, gospo 
Heleno Corel, na sestro Helen 
in na brata Jerryja ter na nje-
govo ženo Frances in v sploš-
nem na ostale goste, ki so to 
videli, si l a h k o predstavlja 
vsak sam, ki še nosi v sebi čut 
ljubezni do svojega. 

Kot priča te strašne tragedi-

Vse prijatelje in znance is-
kreno pozdravljam in sicer že 
malo pozno, toda vendar pri-
srčna hvala vsem za darila in 
voščila ob mojem odhodu iz 
Clevelanda. Da bi imenovala 
vse posameznike, bi vzelo pre-
več prostora, torej naj omenim 
le "Cvet Harmonettes" in dru-
štvo Beacons. Hvala dekletom, 
ki so mi priredile odhodnico. 
Torej prav iskrena hvala vsem 
skupaj, ne bom vas pozabila! 

Hvala Jakatu, namreč ured-
ništvu Ameriške Domovine, ki 
mi dnevno pošiljajo list. Res-
nica je, da sem list zelo pogre-
šala in sem vesela, da ga zopet 
prejemam. T o r e j tudi vam 
hvala! 

Mesto New York se mi že 
malo bolj dopade kot se mi je 
prve par dni, a vseeno je še 
Cleveland na p r v e m mestu. 
Pridobila sem si že ve? prija-
teljev in prijateljic, o katerih 
bom pisala kaj več prihodnjič. 
O službi naj omenim le to, da 
se mi silno dopade. Delo je ze-
lo zanimivo in ga z veseljem 
opravljam. 

Sledeča, z g o d b a ni za "Če 
verjamete al' pa ne," ampak 
prava resnica. Neki odličen, 
vodilen Clevelandčan se je po-
dal v na počitnice. V 
New York je pa pisal prijate-
lju, naj mu pošlje 100 razgled-
nih dopisnic, da jih bo podpi-
sal in naslovil prijateljem v 
Cleveland, potem vrnil nazaj v 
New York, da jih prijatelj od-
da na pošto. Ne vem, če mu je 
prijatelj poslal dopisnice ali 
ne, vendar med tem časom je 
drugi i s k r e n prijatelj-Cleve-
landčana v časopisih poročal, 
da je Mr. odšel na oddih v 

. Tako da, ako je raz-
poslal dopisnice ali ne, Cleve-
landčane ni goljufal. Torej 
kaj je rezultat te komplikacije, 
izračunajte sami. Jaz bom pa 
že osebno vprašala dotičnega 
Clevelandčana za vzrok ob pri-
liki svidenja. Te fakte sem 
prejela od zelo zanesljive ose-
be in sem gotova, da je resnica. 

Pozdrav, 
Anne Traven. 

Od izleta do pogreba 
New York, N. Y.—Neznosna 

newyorska vročina me je na-
potila, da sem se podala 18. ju-
lija v prijazno letovišče "Twin 
Lake," Milford, Pa., k gospej 
Helen Corel iz Brooklyna, ki je 
do strašne nesreče, ki jo je za-
dela, tam obratovala turistov-
sko podjetje. 

Pozno zvečer sem dospela na 
določeno mesto v družbi njene-
ga sina Jerryja in njegove so-
proge Frances, kjer nas je go-
sfra Corel prav prijazno spre-
jela. Po veselem sprejemu nam 
je razkazala poslopje, ki ga 
ima v najemu, k a t e r o pa je 
bolj podobno l»pi vili kot pa 
navadni stanovanjski hiši. 

Ko smo dospeli na "porč," 

Bivši koncilman Kennick 
je za Sweeneya 

Podpisani William J. Kennick, 
bivši koncilman 23. varde in 
eden izmed vodilnih demokratov 
v 23. vardi, izjavlja svojo pod-
poro kongresniku Martin L. 
Sweeneyu za ponovno izvolitev v 
prihodnjih primarnih volitvah. 

Kot veste, sem jaz kandidiral 
proti Mr. Sweeneyu v demokrat-
skih primarnih volitvah pred 
dvema letoma in vendar se ču-
tim dolžnega, da tem potom iz-

javljam, da je Mr. Sweeney ve-
dno zvesto zastopal mišljenje 
naroda v njegovem okraju. Gla-
soval je za napoved vojne pro-
ti osiškim silam in je od tega ča-
sa vneto podpiral ves vojni na-
por. 

Kar se tiče glasovanja sena-
torjev in kongresnikov pred na-
padom na pristanišče Pearl, bi 
morali pomniti to, da se je na-
hajala naša dežela takrat v dru-
gačnem položaju, da je imela 
popolnoma drugačen izgled, ko 
je "sam predsednik Roosevelt ob-
ljubil, da ameriški vojaki ne bo-
do poslani v tujezemske dežele. 
V podobnem slučaju so imeli 
naši kongresniki popolno svobo-
do, da so izrazili mišljenje naro-
da v njih okrajih. 

Kongresnik Sweeney je dal 
brez dvoma pogumno in sijajno 
postrežbo ljudem v 20. okraju, 
zato je upravičen do njih polne 
podpore. Takih neustrašenih 
mož potrebujemo v kongresu, ki 
se ne boje povedati svojega mne-
nja in mnenja svojih volivcev. 
Kimavcev v kongresu ne mara-
mo, hočemo pa odločnih mož. 

Zato na 11. avgusta, pri pri-
marnih volitvah, volite vsi dr-
žavljani in državljanke 20. ok-
raja za MARTIN L. SWEE-
NEY-a. 

Wm. J. Kennick. 

SLOVENSKA LOVSKA t f 
ZVEZA ZVEZA 

J. Debevec 17 
J. Janežič 15 
F. Šober 15 
Plešec 12 
Mandel 20 

79 
J. Debevec (2) 15 
J. Šepic 15 

|Gubanc 13 
Kramer 24 
Kastelec 

" t 
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Prva strelska tekma, ki se je 
vršila na s t r e l i š č u Rainbow 
Hunting kluba je za nami. Pri-
čakovalo se je, da bo bolj zani-
miva in hujša (bolj vroča) za 
posest Zvezine zastave, kakor 
je bilo razvidno iz poročil po-
sameznih klubov pred tekmo v 
našem glasilu. 

Iz tega sem sklepal, da bo 
barbertonskemu klub šla letos 
bolj trda za zmago in da se bo-
do morali vendarle ukloniti in 
izročiti zastavo in zmago nas-
protniku. 

Zopet pa se je pokazalo, da 
kjer so fantje vztrajni in po-
slušni svojemu vodji, je tam 
tudi red in kjer je red, je dis-
ciplina in kjer je ta, tam je tu-
di napredek zagotovljen. Zato 
pa je na tem m e s t u moje 
skromno mnenje in priporočilo 
ostalim klubom, da si tudi oni 
nekaj teh lastnosti, kot jih 
imajo Barbertončani, osvojili 
za v bodoče, ker bi jim ob tek-
mah kaj prav prišle. 

Tekmo je vodil naš glavni 
predsednik Joseph Lekšan, pod 
čigar vodstvom se mora tudi 
vse izvršiti tako, kot je pro-
gram začrtan in tako je tudi 
prav. Točnost povsod! 

Klubi so nastopili kot sledi: 
1) Rainbow Hunting klub: 

J. Zaje 14 
J. Fortuna 19 
J. Rangus 15 
A. Zrimšek 16 
J. Glavich 22 

86 
A. Zabukovec 21 
J. Russ 14 
G. Schultz 20 
B. Golla 15 
F. Strelec 7 

77 
Rainbow Hunting klub je do-

segel 163 točk. 
2) Slovenski lovski klub Bar-
berton: 

A. Gradišar 22 
F. Dečman 16 
J. Klančar 19 
J. Opeka 21 
F. Čič 19 

97 
F. Gerbec 21 
A. Murn 22 
F. Udovich, Jr. 21 
F. Smrdel 20 
J. Petrich 16 • 

100 
Slovenski lovski k l u b Bar-

berton je dosegel 197 točk. 

Euclid Rifle klub je dosegel 
160 točk. 

Kot je razvidno iz gornjih 
rezultatov, o s t a n e še vedno 
zmagovalec Slovenski l o v s k i 
klub Barberton. 

S tem pa še ni rečeno, da 
ostane imenovani klub zmago-
valec za to sezono. Vršila se bo 
še ena in odločilna tekma na 
streljišču Slovenskega lovske-
ga kluba Barberton in sicer 30. 
avgusta v Rittman, Ohio, in 
tam se bo pa odločilo, kar bo? 

Z lovskim pozdravom, 
F. Krečič, tajnik. 

o 
Kako je Michelangelo 

pesnikoval 
V knjižnici Huntington v San 

Marinu v Kaliforniji so našli 
kes papirja z Michelangelovimi 
risbami in pesniškimi osnutki, 
ki jih je objavil list "The Art 
Bulletin." Pesniški osnutek Mi-
chelangela vsebuje 14 vrstic, iz 
katerih naj bi bil nastal sonet, ki 
pa očividno ni bil dokončan, ker 
ne poznamo nobene Michelange-
love pesnitve te vrste. Toda osnu-
tek je j ako poučen zato, ker nam 
pokaže način, kako je pesniko-
val Michelangelo in sicer druga-
če, kot so to delali pesniki nje-
gove dobe. Michelangelo je, ka-
kor je razvidno z lista, napisal 

P E R S O N / * 
Na razpolago za financiranje nakupa 

^ avtomobila 
0 gospodarskih predmetov 

Z a : 
^ družinske in hišne potrebščine 

popravo posestva 
O plačilo zavarovalninske premije 
^ poravnavo računov 

To je nekaj tipičnih namenov 
Pridite iii povejte nam o vaših potrebah. Ni treD 

da bi bili vlagatelj. -

THE NORTH AMERICAN BANK tfj 
6131 St. Clair Ave. 15601 Waterloo & 

Cleveland, Ohio 
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j 3) Euclid Rifle klub: 

— 
verz za verzom, kakor * 
domislil, ne da bi bili ver: 

z drugim v pravilni zve!1 

je šele potem pravilno P 
S tem pa je Michelangelf 
prav obratno kot njego^ 
niki, ki so si najprej 9 

temeljno duhovno zaifl'? 

šele potem dali pesniš 0̂ 

Michelangelov način Pe;' 
nja je nekoliko podobi 
jevemu načinu. 

o 1 1 
Obleka iz pasje & 

Na Japonskem, kJer 

kakor drugod nadontf; 
volno, so si izmislili« 
dala v ta namen por^j i 
pasja dlaka. Ena iz"ie > 
markija Hučusike je il t 
dlake izdelala blago, * 
le [težko razlikovati 
volne. Pri tem je vseet 

izvira dlaka od živih 
psov. Blago iz "pasie 

je za 20 do 30 odstotW a 
še nego iz ovčje volne-

.j j 
Pri županu so se Py; -

0 Matičkovih dveh & lj 
sta odšla pred leti v ^ a< 
"Da, oba sem dobro f i 
rekel oče župan. 
premeten in velik ^ ) l 

Prihranil si ni niti ^ i 
nes nima nič. Obratn0,f 
njegov brat že od m'au 

• ko' 8 . 

1 ven in sparoven in * 
šal, je nedavno tega u 1 

pustil vdovi blizu $5«» , 
"Aha," se vtakne * P 

županja, "pa ti ne ( 

Ongava Mica mi je 
le pripovedovala, da Je ? 

firigani lahkoživček P f 

vo svojega brata." i ̂  
Suhaški pridigar, * >j 

spreobrniti ta grešni • ^ 
pa pijančke, je prišel ̂  ^ 
in se ustavil pri mos^ ej 
imel pred seboj velik ^ ^ 
va. Suhač je začel &0' gj 
ti o velikem zlu, ki j® ilt 
pijača človeštvu in ' gj 
kel: i It 

i "Poglejte, moj dot"1, h 
zlijete tisti kozarec P , 
vam dam en dolar.' U 

Mož nekaj časa z1^, 0; 
• tem se pa obrne k sU j 1 
' če: "Skero, da imate; a 

bo, ubogal vas bol* ( 

• sem strašno žejen, ^ 
kole: dajte mi sam0 ^ & 

1 in jaz bom zlil pol 1(0 * 
' proč." ^ * 

NE ZASTONJ, «> 
POŠTENO! J 

V teh časih nihče >' e 
! besedi "zastonj" v fci 
| je "zastonj" pred111*, ^ 
' den, se mora zanj ?: 
' V našem dom^ ,• *! 
' "zastonj." Vse ima ^ I 

toda ta cena je zl1'' j 
; nizka, kot jo more"1 ' D 
[ da lahko izhajamo- ^ A 

Prepričani smo, g « 
' ljudi rada plača " 

za pravo vrednost. J 

AUGUST F. ^ i 
POGREBNI f h H 



Dobrodošli, Bill! Kdo pa je 
z vami? Najbrž poglavarjevi 
bojevniki — ? " 

"Da!" si je oddihoval BiH. 
"Koliko?" 
"Štiri." 
"Samo štiri —? Imata torej 

tudi nekaj praznih konj?" 
"Da." 
"Pa tudi beli so v vašem 

spremstvu?" 
Bili se je čudil. 
"Da. Stric Gunstick in neki 

angleški lord." 
"Lord —? V imenitni družbi 

potujete —. 
Pojdite po tovariše!" 
Bili je pokorno pohitel. Pa le 

do pol poti je šel pa zaklical: 
"Stric, le kar dalje! Prijate-

lje smo našli, Old Firehanda in 
teto Droll — ! Le brž sem!" 

Rafterji so vstali, da pozdra-
vijo nove prijatelje. Družba je 
prišla okoli griča. 

Kako so se čudili, ko so za-
gledali slovitega westmana, po-
glavarja Osagov pa nezavest-
nega na tleh. Kar razumeti ni-
so mogli položaja. Razjahali 
so, Osagi so od daleč stali in 
spoštljivo gledali slavnega lov-
ca, stric Gunstick je stal, kot 
da je pogoltnil fižolovko in 
menda iskal primerne verze, 
lord pa je odpiral oči in se bli-
žal s počasnimi koraki, pa vle-
kel obraz v take neumne gube, 
da bi se nad njim in nad nje-
govim, na eno s t r a n i otoklem 
nosu človek najrajši na glas 
nasmejal. 

Old Firehand je seveda koj 
razumel, koga ima pred seboj. 
Podal je Angležu roko in dejal 
prijazno: 

"Welcome, mylord! Vidim, 
da ste bili v Orientu —. V Me-
zopotamiji, v Indiji, morebiti 
tudi v Afriki —." 

Anglež je še huje odpiral oči. 
"Vidite — ?" 
"Na tem vsaj, ker imata na 

nosu alepsko bulo. 
Kdor je toliko potoval in po 

takih krajih, se bo pač tudi 
znal uživeti v naše razmere na 
divjem zapadu, čeprav —." 

Umolknil je in pogled mu je 
šinil po Angleževi opremi in 
obstal na "kuhalnem orodju, ki 
ga je nosil na hrbtu. 

Prav tedaj se je zavedel po-
glavar. Odprl je oči, šel glo-
boko po sapo, planil na noge, 
zgrabil za nos in zamahnil, — 
pa zagledal orjaškega lovca. 

Roka mu je obvisela v zraku, 
veselo iznenaden je vzkliknil: 

"Old Firehand — ! Si bil ti 
tisti, ki nre je prijel — ? " 

"Da. Tema je bila pa nisem 
spoznal svojega rdečega brata 

>> 

Zadovoljen je dejal Osag. 
"Dobro solnce se bo spet 

smel vrniti v svoj wigwam, ne 
bo osramočen, ne bodo kazale 
za njim sqwawe in pravile, da 
se je dal premagati brez bram-
be. Ni sramotno, če kdo pod-
leže slavnemu belemu lovcu. 

Moj beli brat je namenjen na 
Buttlerjevo farmo?" 

"Da. Kdo je pravil?" 
"Beli so govorili o tem, ki 

jim pravite trampi." 
Old Firehand je dvignil obr-

vi. 
"Trampi —? Si se srečal z 

njimi?" 
"Da. Prijeli so me, pa sem 

jim ušel. 
Dobro je, da pojdQ,moj beli 

brat na Buttlerjevo farmo! 
Kajti —." 

"Le počasi! Zaenkrat še ne 
poj dem na farmo, v Osaški kot 
sem namenjen, nato pa poj dem 
k Buttlerju." 

"Po kaj pojde Old Firehand 
v Osaški kot?" 

"Belokožca iščem, ki mu pra-
vijo cornel Brinkley, in njego-
ve ljudi, trampe. Najbrž si se 
s tistimi srečal." 

"Da. 
Ali nima tisti Brinkley rde-

čih las?" 
"Da. Si ga videl?" 

(Dalje prihodnjič.) 

Petelin 

Moja teta Babeta, ki je za 
nedeljo pričakovala, da pride 
njena sinaha na kosilo, je skle-
nila, da bo za juho žrtvovala 
svojega starega petelina. 

Dala je žita v peharček, stopi-
la je na kup gnoja in je klica-
la: "Pi, pi, pi„ pi . . . " Kokoši so 
pritekle in za njimi se je po-
javil častitljivo stopajoči pe-
telin z rdečim grebenom in bra-
do. Teta Babeta ga je ujela. 
Potem je vzela iz miznice svoj 
najmanjši nožek za lupljenje 
krompirja in ga je spotoma 
nabrusila ob kamnitni stopni-
ci. Medtem ko je tiščala pete-
lina med koleni, je iskala na 
njegovem vratu tisto mesto, 
kjer bi ga prerezala. Vendar 
tega ni mogla storiti. Na daleč 
je zadegala petelina proč, ki je 
odfrfotal kričeč na dvorišče. 
Nič več se ni tresel in bil pre-
plašen, marveč je bil ves divji 
in zmešan. Ves brez uma je te-
kal po malem dvorišču sem in 
tja. 

A teta Babeta se je ojunači-
la. In kmalu zatem, z velikimi 
naočniki na nosu, se je v noga-
vicah, držeč leseno coklo v ro-
kah, splazila k petelinu in ga 
tako udarila po glavi, da je te-
lebnil brez glasu na tla. 

Potem je vzelai iz pečice po-
sodo in si je zunaj na vrtu po-
iskala prostorček, da ne bi po-
nesnažila pravkar poribane so-
be. Najprej je skrbno populila 
nežni puh, ki je pokrival peteli-
nov trebuh. Težje je šlo s per-
jem na hrbtu in pri tem si je 
morala osliniti palec. Za perje 
na perutnicah pa je morala vze-
ti obe roki na pomoč. 

Medtem ko je skubla, je bila 
žalostna, ker njen petelin ni 
nič več živel, pa tudi vesela, ker 
je bil tako lepo mesnat in so bi-
la bedra debela ko pest otroka. 

Zvečerilo se je, a teta Babe-
ta ni poleti nikoli prižgala sve-
tilke. Zato je dala petelina na 
polico, da bi ga zjutraj zarana, 
še pred mašo, do kraja oskubla. 
Nato je stresla z obleke še ne-
kaj perjiča, izmotala petelino-
ve noge iz gub obleke, si pogre-
la kavo, jo popila in šla spat. 

Drugo jutro je vstala teta 
Babeta, ko se je komaj zdanilo, 
postlala si je posteljo in odšla 
nizdol po stopnicah. Vzela je 
nekaj trščic, da bi zakurila v 
štedilniku, a tedajci je na ves 
glas kriknila. 

V peharju je ždela čudovita, 
majhna žival rumenosinje ko-
že, vsa gola, brez perja ali dla-
ke, kosti so ji štrlele kvišku, 
zadek je bil špičast, a vrat dolg 
in zvit. Teta pa je zagledala 
tudi živordečo, nazobčano čepi-
co in zlato blesteče se oči, ki jih 
je bila brez dvoma že nekje vi-
dela. Dvignila je roke in jih 
sklenila nad glavo. 

Saj to je bil njen stari slabo 
ubiti, oskubljeni petelin! Živel 
j e še in je ponoči skočil s police 
v pehar, da bi se ogrel! Teti še 
na mar ni prišlo, da bi ga ovi-
rala pri življenju. Saj ga je bi-
la hotela le jesti, a trpeti ne 
sme na noben način! Zdaj je 
bil petelin tak revež, da ga je 
brž zavila v ruto in jo zaveza-
la v pentljo prav nad zadkom. 
Nato mu je dala vode in piče, 
koltkor je hotel, in ga je nego-
vala v toplem kotu pri ognji-
šču kakor bolnika. V tem straš-
nem stanju ga ni nikomur po-
kazala, še kokošim ne. 

Ko se je poletje približalo 
koncu, se je njegovo telo po-
krilo s tankim puhom in pete-
lin se je mogel spet pokazati 
n a dvorišču. Brez peres v re-
pu, a ves veder in poln življe-
nja, je kikirikal, kolikor je le 
mogel. 

A tisto nedeljo je bila dala 
teta svoji sinahi samo govejo 
juho za kosilo. 

( Louis Delattre.) 

IZ TUŽNE JUGOSLAVIJE 
Lektor nemškega jezika na 

zagrebški univerzi, Hille je imel 
uvodno predavanje o nemško-
hrvatskih kulturnih odnosih. * 

V Banjaluki so osnovali siro-
tišče ali dečji dom za otroke, ka 
terih starši so umrli kot žrtve 
komunističnega terorja. 

"Havas" javlja iz Stockhol 
ma: "švedski tisk prinaša vest 
iz Berlina, po kateri nemški kro-
gi potrjujejo, dejstvo, da se na-
haja šef srbskih upornikov v 
svobodi. Vest o njegovi aretaci-
ji je bila izdana radi zamenjave 
s polkovnikom Dangičem, drugo 
vodjo srbskih četnikov, ki so ga 
nedavno ujeli, toda uspelo mu je, 
da je pobegnil iz zapora in da se 
postavil ponovno na čelo svojega 
gibanja." 

* 

"Deutsche Zeitung Kroatien" 
javlja: "Okrogi Slatina in Viro-
vitica sta otvorili deset novih 
rimsko-katoliških župnij." 

o— 
Svetovno zgodovino so 

prespali 
Nemajhno presenečenje je 

ddživela posadka francoskega 
ribiškega parnika "Immaaulate 
Conception," ko se je lansko le-
to po deset mesečni odsotnosti 
vrnila v domače pristanišče St. 
Malo in so jo tam sprejeli nem-
ški uradniki. Ladja je bila za-
pustila domače pristanišče St. 
Malo v marcu 1940, tri mesece 
pred nemško-franCos!kem pre-
mirjem, da bi ob Novi Fund-
landiji lovila polenovke. Od ti-
stega časa je bila njena posad-
ka brez vsake vesti iz domovi-
ne, ker ni imela na krovu nobe-
nega radijskega sprejemnega 
aparata. Na poti domov so 
francoski ribiči srečavali brit-
ske vojne ladje i n konvoje ter 
so jih vsakokrat prisrčno po-
zdravljali. Niti od daleč niso 
slutili, da Angleži francoske 
ladje v tistem času love. Toda 
za staro ribiško "skrinjo" se ni 
nihče zmenil. 

o 

(Continued from page 4) 
rain. Something I haven't seen 
before. Our latrines are in a 
different building and it will 
be some experience when win-
ter sets in for us to go to an-
other building for our baths. 
Although this is not a place of 
beauty, we must take in the 
fact that this is a new camp. 
All in all it is a nice camp and 
a little more of heaven here 
than it was at Keesler Field. 

For the first three weeks 
here we didn't do much in the 
way of work, as the place was 
not prepared and ready to do 
any work. So much of our 
time was spent in writing let-
ters, eating and sleeping. At in-
tervals we did some detail 
work as K. P., working at the 
woodpile and also in the ware-
house. So in the meantime we 
were waiting to be assigned to 
work. 

This base will do the job to 
teach air mechanics for our 
army air force. As this is an 
Air Mechanics school. The stu-
dents go to school and there 
are two shifts. One being from 
6 a. m. to 2 p. m. and the oth-
er from 2 to 10 p. m. 

So far we are getting swell 
treatment. We do not have any 
order as yet for lights out. 
Lately we were issued passes 
to leave camp to go to town. 
During week days we are al-
lowed to stay out until mid-
night and on Saturdays until 
2 a. m. At first we didn't have 
any time limit until the school 
started. 

Bus fare to town from in-
side the air base is 15 cents 
one way or 25 cents round 
trip. The distance from the 
camp to town is about eight 
miles. 

At this point I will stop and 
I hope you have enjoyed read-
ing the article as I have been 
writing it for you. 

More news later, so until 
then loads of luck and the best 
of health t.o^p^ all. 

Pvt. Edward'škufca, 
19th Tech. School Squad. 
Barrack 591 
Lincoln Air Base, 

Lincoln, Neb. 
IPvt. Skufca has. since his induction 

into the Army, become a mere or less 
regular contributer to the Newburgh 
News column. Readers will remember 
that he broke into the news a while 
before his induction as the only Slo-
vene, whose Lyrics have been accepted 
in a book collection of modern Lyrics 
and poems, published in New York.) 

ST. lifARTSlVEWS 
(Continued from Page 4) 

The last roller skating party 
was such a success that we will 
have another at Euclid Beach 
on August 11. A trip to Cedar 
Point is scheduled for Aug. 23. • * * 

Group Communion at the 8 
o'clock Mass for all Sodalists. 

MALI OGLASI 
Hiža naprodaj 

Proda se 6 sob, velika hiša, 
ki ima tudi sončno sobo, furnez 
z stokerjem, prezračevalni si-
stem, vse nanovo dekorirano, 
jako čista hiša vseskozi, gara-
ža za 2 avta. Hitremu kupcu se 
proda za $6,850. 

J. Knific Realty Co. 
18603 St. Clair Ave. 

IV 7540, zvečer KE 0288 

Church Picnic 
Preparations for the annual 

picnic have accelerated to top 
speed this past week. Enter-
tainment, refreshments, good 
comradeship are in order, and' 
as a grand finale—$1,000 in 
War Bonds. 

The program being arranged 
will include a girls' baseball 
game and a band concert. 

Tomorrow afternoon all of 
Collinwood will gather at the 
church grounds for a grand 
homecoming and also to wit-
ness the wholesale "give-away" 
of $1,000, already invested 
for you in the best security 
that Uncle Sam has to offer. 
St. Mary's Class C 

In one of the most exciting 
and thrilling games of the sea-
son, St. Mary's boys came 
through with a 10-9 victory 
over the Black Forest Beers 
last Sunday. 

St. Mary's was behind 9-4 in 
the 7th inning through some 
ingenious playing by the in-
field, but St. Mary's, known for 
its "never-say-die" spirit came 
through like a tornado to score 
two runs in the eighth inning 
and four more in the ninth to 
win the game. AJ Russ reliev-
ed Marvin Rossa in the seventh 
inning and was the winning 
pitcher. 

St. Mary's b h r 
P. Fortuna, cf 5 3 2 
Matoh, 3 5 2 2 
Miller, If t 5 1 3 
Tercek, 1 5 2 2 
Rakar, ss 5 3 1 
Tavzel rf 4 0 0 
G. Portuna, 2 4 1 0 
Stech, c 4 1 0 
Rossa, p 2 0 0 
Russ, p 2 0 0 

Black Forest Beers b h r 
Yalch. c 3 0 1 
Cardarelli, cf 4 0 1 
Jacabucci, 3 5 2 2 
Genteli, 2 5 2 1 
Vilaie. If 5 1 0 
Rozman, rf 4 0 1 
Dinallo, ss 5 1 2 
Pranduto. lb 2 1 1 
Krajny, p 4 0 0 

St. Mary's ;...301 000 024—10 
Black Forest Beers ....000 041 400— 9 

August 16 was the day cho-
sen for the Honor Roll dedica-
tion. Further reports will be 
given'you as they develop. 

Corporal Ed Planinsek will 
be home on furlough for this 
entire week. His many friends 
can visit with him at his home. 

NEWBURGHNEWS 
(Continued from Page 4) 

home sacrificing a few minutes 
to say a prayer for him "that 
all is well and that he will re-
turn safely?" There are not 
even one third of 150! 

Letters, too, scarcely find 
their w a y to Johnny — and 
Johnny . . . he just waits, hop-
ing! He has made the sacrifice 
—a mighty big one! How about 
YOU making one once in a 
while. — COME ON, NEW-
BURGH—WAKE UP! 

The Shadow 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaSa streha popravila, kritja z asfaltom ali 6 kili j a, 

popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, ki smo 
že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim Slovencem. 
Plačate lahko na prav lahke obroke. 

Ruski car Nikolaj II. je bil iz 
carske rodbine Romanovičev, kij 
so vladali Rusiji od 1613 do 1917 
leta. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArfield 2434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

Baseball News 
Hello, there, baseball fans! 

The baseball season has been 
in activity for the past three 
months, but the Shadow who is 
always on the go for more gos-
sip let the baseball news slip 
right through its fingers. That 
there is baseball in our midst 
is no unknown fact as Ave have 
had three teams competing for 
a trophy in three divisions. It 
is really surprising that so 
many fellows are playing ball 
this season as most of us that 
used to play are in the army or 
working in a defense plant. But 
as you all know already, New-
burgh never sleeps on a job 
(with the possible exception of 
the Shadow) so the younger 
fellows taking the places of the 
elders made teams that are of 
as high caliber as we used to 
have. 

So while the Shadow is tak-
ing his daily nap, I'll jot down 
a few lines about them so as to 
keep you up to date. 
C. Y. O. 

The St. Lawrence team in 
this organization has just com-
pleted its schedule which start-
ed in early May. The outcome 
is that they won the C. Y. O. 

championship. This team was 
under the supervision of our 
beloved assistant pastor Rev. 
A1 Baznik and may I say now 
that if it weren't for his efforts 
combined with cooperation of 
the boys this team would nev-
er have gotten that high. Many 
thanks, Father. 
Jacko A. C. 

The boys of high school age 
have an Athletic Club named 
Jacko. They formed a Class E 
team, have finished their first 
half play-offs. They captured 
the East Side Championship 
which enables them to qualify 
for the District Cup later in the 
season. This team, headed by 
Bill Zagar, has all new players 
and its performance is good 
for the experience they only 
have. To date they have won 
four and lost two. More about 
their players in the future. The 
second-half championship be-
gins this Sunday. 
Laurentians 

Now to the senior circuit 
where high school students are 
competing in Class D. At the 
present they are leading the 
league. This team consists of 
well experienced ball players. 
They have Joe Zupančič as 
their manager and catcher. Joe 
is one of the greatest hustlers 
on the team. In the pitching 
department they have Frank 
Turk and Bill Kociancic. Frank 
is known far and wide as the 
Cleveland Press gives him Hon-
orable Mention week after 
week because he does such a 
splendid job in hurling. Bill is 
a speed-ball pitcher that has a 
little wildness but to date he 
has pitched well. At first base, 
the slugging Frankie Kuhel is 
placed there. His hits in the 
pinch have won many a ball 
game. At second base William 
Chesnik and John Skerl take 
turns as both are well qualifi-
ed fielders. At shortstop, Bill 
Derigo cannot be surpassed 
and at third base the ever pop-
ular Billy Turk is stationed 
Bill is one of the smartest and 
fastest ball players around the 
third base sack. The outfield is 
patrolled by such home run hit-
ters as Chuck Yanchar, Ray 
Blatnik and Joe Kastelic. Lou 
Kaplan does utility work. To 
date they have won five and 
ost two. 

One team that they like to 
beat is Dudley Blossoms, spon-
sored by Mihic Cafe. They lost 
the first game with them, 5-3, 
but when they played them the 
second time they beat those St. 
Clair "bums" 7-1 which inci-
dentally was a three-hitter for 
Frank Turk and 13 strike-outs 
for him. The attendance is 
fair but it could be improved a 
lot. One fan that has every-
body on his toes throughout the 
game is Jack Bokar. If we had 
more like him, this team would 
never falter and with him 
around, it won't. They will 
play this Sunday again, but the 
schedule was not ready in time 
for this writing as to when and 
where. Look ijn the newspa-
pers or ask any of the players. 
Others 

We also have ball players 
from former years playing in 
higher classes: 

Joe Ozimak is catching the 
fly ball in center field for the 
Holy Family team in Class C. 
His potential batting power is 
playing its share. 

Frank Jeric and Max Aynik 
are playing with Bartuneks in 
Class A. They also are main-
stays. 

Jim Russ is pitching for Abel 
Body in Class B. They won the 
first half championship. So let 
us all go out and root for these 
boys if time permits in the fu-
ture. 

Oh, but look, the Shadow is 
getting up, so I better hurry 
off before I get caught with 
my fingers in his column. So 
until next week, this is your 
friendly reporter saying, So 
Long. 

Tony Valencic 

•MAY: 

ZAKLAD V SREBRNEM JEZERU 
«0» Us.tila sta konja in smukni-
li Pa nista še bila na 

I??' k o s e J'e Prožilo dvo-
iško aih p e s t i o k o l i p o g l a v a r j e . 
pe* Vratu i n ga potisnilo k 

, b e u « tako silo, da ni spravil 
Več od sebe, le z rokami 

—• 0 g a m i Je otepal nekaj ča-
B & J? tiho obležal. In dvoje 
kjer e J e P e s t i j e oklenilo gr-
J L * V r a t u i n g a P o l ° ž i l o 

i 4»°; 
' U D ? a t e ? " Je vprašal tisti, 
i J f Indijanca. 
e i« e v - H 0 k r ePk o> d a z i" 

ti L, eč>" je šepnil tisti, ki j e 
• oi L i t e g a . 
seel) 2 " j i m a za gr ič ! Pogle-
d i ' i h ! * 0 ' k o g a s v a Prijela. 
isje * Pretežek vaš mož?" 
ltko< a v L o p o v ^ lahek ko 
n e ' Kl ze tri tedne ni nič uži-

" " " ti smola ! Z a d a j ima 
tn r Plavijo tistemu na-

JU * hrbtu> -
Al i ni morebiti . " 

al au_u Je> ni se videlo, kaj 
H«""1 JoJa' 
po? ^ " je vprašal prvi. 
ti ]j J^'ebiti moj dobri pri-

V ' C U m p l y B i H ? " je ves iz-
p£>; ejj n a daljeval prekinjeni 

Ede: V i t p v 
laJii ju , 2 r b o ! Bomo že pri 
fick g r 5 o ° g n a l i > kdo je in ali 
nO ' fekraf 
ila"* rišei • • SVa varna> " i h č e » e 

kot alCj n a m a Njuni sprem-
il čakal-^ b o d o g e n i l i z m e " 

50,i1 d t i i k ; i ' d a s e v r n e t a 

v' aPad " p . . . 
V i J l z v i ' š i l naglo in 

r,( tiapa(| V k l j u b bližini tova-
:e; oi,. n i s o ničesar opa-
^ v 2 e l F 8 ! r e h a n d - o n j e bil 

°Jega ujetnika, po-
Si, ki' y n a r o č j e , Droll — 

Ki 'lekej J e pri3"el Billa — pa 
. »j, S v ° j e g a po travi za 

>nst'an r -v 
: U j^ , 1 Wicka je ležal trop 

V I Pri J' n i z e k °£ e l l j j« 
1 . sta|0 v* ! J , h i n o k o l i » j ega ' 
d V W a k i h dvajset ljudi s 
V 1 - d a ^ P r i p r a v l j e n i m i za 

j e j o sovražnika s 
• ''d ]?,'' 

* > ^ » d i n D r o l U t a p o . 
! S e ski U J e t n i k a v svit og-

v K a ? m l a ' Pogledala, pa 
* G l e / ^ n a vzravnala 
V ^ S / e j — ! " je pravil e f „ «and. « T a l e j e p a M e _ 
> > > s e ' g l a v a r O s a g o v - ! 

n a * Pač ni treba ba-
r D jj 

/ e pravi l : 
asti "ober l o v R e g j e 

$ B i l i - ! Dečko, 

11 S d a l Z a k a j p a m i 

»Hii da si ti, ko sem te 
- ? N e b i l b i te 

e k o trdo 
J N š f l e ž i š ^ l e pa si brez 

S v«lf0 v°riti ne moreš—. 
n e m i i r i n m e objemi!" 
rS ' l 6 n g a je gledal, 

i ' Venn a r n e bo umrl? 
ie' l t e O r ' l j u b i Prijatelj! 
, K misli, z a d a v i t L če 

P C , j m ° g 0 Č e ' r e S 

d« S jr. P r i j a t e l j ! " 
, , Bili je ležal 

. *l>o i a P r t i m i očmi in 
J« odpri ° !» 0 - je t r a j a l 0 ' da 

||| vS(, ; Pogledal je okoli 
' oč J z a v e dne so bile 

^<VaZadnje je Za" 
f-Air." ' 
y S i t mogoče —? Teta 

b S d a r zavrisnil. 
oži 

q bil i n n e n ada me je nekdo 

!

(briiê B01dPirthan?,M 

t>a . l d noge, ves srečen 
C V , P a z i l tudi Osaga, 

n in i, p o l e g ognja nepre-
Č < v d p r t i m i očmi. 

j e v p r a š a l 

'K ki 
P. litiji. m a n je smeje se 

( K . . Vemu grbavcu ro-
k S W 0 ! /K b0 • Nezavesten 

sPet prišel do sa-

Dekle dobi delo 
Su'ejme se dekle za splošna 

hišna dela, navadna kuha, 3 od-
rasli v družini. Pokličite IVan-
hoe 6536. 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje 6 sob, 

furnez, nanovo dekorirano. Na-
haja se na 1332 E. 68. St. Klju-
či so na 1053 E. 72. St. 

Lepa prilika 
Naprodaj je apartment po-

slopje s 4 stanovanji, 5, 4, 3 in 
2 sobi. Cena je $6,500. Nahaja 
se na 103. cesti. Za informacije 
pokličite GLenville 8004. (179) 

FRANK KLEMENČIČ 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

cxxixxxxxxxxxrxxxxnixxxxx: 
Mi popravimo fenderje, ogrod-
je in prebarvamo, da bo avto 
izgledal kot nov. 
Superior Body & Paint Co. 
6605 St. Clair Ave. EN 1633 

FRANK CVELBAR, lastnik 

CERTIFIED 
TYPEWRITER 

I SERVICE 
1127 East 66th St. 

: P i sa ln i stroj i in sešteva lni s t r o j i 
: v na jem in v popravo. 
; Trakov i in carbon papir . 

\ J. MERHAIt 
Pokličite HEnderson 9009 

ZA DOBRO PLUM BIN GO 
IN GRETJE POKLIČITE 

A. J. Budnick & CO. 
FLUMBINQ & HEATINO 

7207 St. Clair Ave. 
Bus. Tel. HEnderson 3289 

Residence IVanhoc 1889 

A SOLDIER WRITES 



DEDICATED TO THE YOUNG 
AMERICAN SLOVENES 

NEWS FROM OUR BOYS IN THE ARMY 
July 26, 1942 

Dear Editor : 
Again a soldier of the U. S. Army Air Force reports on 

Army life. 
Hoping that these brief articles interest you all. So I am 

trying to give a vivid picture of this new life. 
Continuing my experience which last was written about 

Keesler Field, Miss. 
As was said in the last arti-

cle, I have been transferred 
from Keesler Field on June 21 
and arrived at Lincoln Air 
Base on June 23 after a 50-
hour trip on a Pullman. 

As I arrived at the station 
in the heart of Lincoln, I was 
fascinated by the glimpse of 
Lincoln. As you probably know 
much cannot be seen f rom a 
railroad yard. But from what 
I have seen, something inside 
told me I would like the city. 
This city is the capitol of Neb-
raska and the state capitol 
building was the first to be fo -
cused on my eyes. Also stop-
ped by the side of the stadium 
of the University of Nebraska. 
Then seeing some other large 
buildings told me that this 
was a fairly large city. 

After that short stop we 
again started on our last and 
short journey to the base. 

As the train reached the gate 
of the base, all sorts of 
thoughts ran through my mind. 
Questions of every kind go 
through a person's mind on 
trips like these. 

As the train came to a stop, 
it was drizzling and we un-
loaded our tired bodies at the 
unloading platform near the 
warehouse. Here we were 
greeted by off icers and non-
coms who were ready to take 
us to our location. We were 
put into small groups and tak-
en to our barracks. As, it was 
getting dajfk, we set up our 
new beds and lined up for our 
bedding. When we received 
them, we made up our beds 
and retired wondering what 
the morrow would have in 
store for us. 

Our first day, we found out 
that we were quarantined for 
five days for reasons that if 
(anyione contracted any dis-
ease on the trip here and also 
that we would be around if any 
information was needed. 

This is just a baby camp, 
started only in May and you 
should see how fast it is being 
put together. The barracks are 
completed and work is still go-
ing on the hangars, sports are-
na, theatres and chapels. Be-
fore long the camp should be 
finished and it should be done 
before winter comes in for the 
year. Leveling of the ground 
and the making of roads are 
also in process. 

The camp at .present holds 
about 5,500 men and will hold 
16,000 when completed. There 
are 28 men to a barrack. The 
barracks are one story, built 
f rom the ground. We have two 
coal stoves in each barrack, so 
we will have to go back to the 
old dayis of f&reing the coal 
stoves. 

We haven't any windows of 
glass but instead we have 
screens processed in some man-
ner to stop the wind, dust and 

(Continued on page 3) 
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Pvt. Carl Hrovat ARMY NEWS Captain Modic 

WEDDING BELLS 
Todjay, August 1st, at 10:00 a, m., 

St. Vitus Church, will be the scene of 
the wedding of Miss.Francka Zakxaj-
sek. daughter of Mr. and Mrs. Prank 
Zakrajsek, funeral director, at 6016 
St. Clair Ave., and Mr. Louis Arko, 
son of Mr. and Mrs. Frank Arko of 
981 Addison Rd. 

Mr. and Mrs. Anton Zallnick of 1058 
E. 72 St.. announce the marriage of 
their son, Anthony, to Miss Helen 
Kltchell: The wedding will be today at 
11:00 a. m. at St. Vitus Church. Re-
latives and friends are invited to at-
tend the mass. Good luck to both 
couples! 

Moonlight Ride tonight! 
The last reminder on the 

Orel Moonlight Ride tonight. 
Everyone is invited to attend. 
The ride will take place on the 
D and C steamer "Eastern 
States." The boat leaves from 
the foot of East 9th St. at 9 p. 
m. sharp! It is a good policy 
to be down about a half hour 
early to secure good deck seats. 
Take the St. Clair car to East 
9th Street and walk north to 
the D and C pier. 

If anyone cares to come to 
St. Vitus School there will be 
a group leaving from that 
point about 8 p. m. The admis-
sion is one dollar tax included 
so for a good time we'll see you 
and you and maybe even you 
tonight. 
Tony Mervar R. 1. P. 

The Orels deeply regret the 
passing of one of their oldest 
and best members, Tony Mer-
var, and express their sincer-
est sympathy to Miss Justine 
Mervar, his sister, sole survi-
vor in the tragic events which 
killed her father and mother 
in an automobile accident in 
Kansas, and saw Tony pine 
away after he heard of the tra-
gedy. 

Tony was the last of the old 
Orel members. He had been a 
member of this organization 
for the past 12 years. When-
ever we needed his help, he was 
there. Many of the Orel Tur-
key-Give-Aways w e r e more 
successful through his untir-
ing efforts. 

The old-timers will miss you 
a great deal, Tony, but we, the 
newer Orels shall try to fol-
low your example and become 
true and faithful Orels for 
years to come. 

o 

ST. MARY'S NEWS 
When St. Mary's meets Mt. 

Carmel, there is always a bat-
tle. Last week Mt. Carmel won, 
8 to 9, and just as we had the 
game in our hands. Right up 
to the 6th inning we were in 
there, leading. But, came the 
final score, we were the losers. 
Coach Johnny felt very bad. 
However, we will not let him 
down when we come to the 
f i r s t play-off game next 
Wednesday, August 5, 7:00 p. 
m. on St. Mary's grounds. Mt. 
Carmel will be our opponent. 
For real excitement, we rec-
ommend you to see this game, 
for if we lose we are out—out 
f or the rest of the season. If 
we win, we play St. Christin's 
next. 

At the church picnic (on our 
own grounds) next Sunday, 
Aug. 2nd, St. Christine's will 
play an exhibition game at 3 
o'clock. St. Mary's will be 
wearing their new uniforms for 
the first time. 

* * * 

Scarcely a month goes by 
that some member does not 
come in displaying an engage-
ment ring. At the last meeting 
Anne Grill was the center of 
attenion wih a very lovely ring. 
Congratulations, Ann! 

(Continued on pase 3) 

He is serving with the Amer-
ican Army in the West Indies 
for over a year and a half. He 
is the son of Mr .in Mrs. Vin-
cent Hrovat, 5211 Stanley Ave. 

o 

ST. CHRISTINE NEWS 
<!><><*<><><><>0<><^ 

Well, well, what do you 
know or maybe I'm supposed 
to tell you that. Here it goes: 

Baseball: 
Victory, victory is their cry. 

Whose? Why, St. Christine's, 
of course Last Monday our 
girls battled with Mt. Carmel 
(and I do mean "battled," ask 
the spectators and St. Mary's) 
and captured a 12-9 victory. 
The winning pitcher was Anna 
Hochevar. It sure was some-
thing to see when Mt. Carmel 
lost. There really was a battle, 
after all it was just a game 
played in clean fun, but I guess 
they don't believe in clean fun, 
or so it seems, because they 
sure showed it. After the game 
Mt. Carmel wanted to really 
fight, but our girls showed 
them up then and they'll do it 
in the finals too. For more in-
formation ask Martha Golinar 
(Shorty) and Eleanore Pierce 
(Percy). Sunday, tomorrow; 
picnic. They have invited us to 
marks the day for St. Mary's 
play a game there. So let's all 
come out and see the Slovenes 
really go to town. See you all 
Sunday. 

We'd like to thank the girls 
frorn St. Mary's who came and 
cheered for us at our game 
Monday. 
Sodality: 

Just a reminder to inform 
the young ladies that tomor-
row is first Sunday. Remember 
9 :45 Mass, and wear your uni-
forms. 
This V That: 

Wedding bells will soon be 
ringing for Mary Zdesar and 
Ruth Hirsch. I wish you the 
best of luck, success and hap-
piness. Remember the slogan, 
girls, "Don't keep those rolling 
ping f lying." Get your supply 
now, while they last. 

I wonder what happened to 
Ralph Hirsbh's ring? 

Who is this Sammy, Dorothy 
Papesh is always talking o f ? 

The Woldman Appliance out-
fit won a game. This team is 
made up of the boys in the 
neighborhood. Captain is Bill 
Switaj. Ed Posch pitched. 

Who does Esther Nagode 
have her eye on now? It could 
not be Harry Knaus, could it? 

That's all for now folks and 
remember in order to Keep 'Em 
Flying, we've got to do our 
share and buy those bonds and 
stamps. So long all you guys 
and gals. The Spy 

The following were called by. draft 
board No. 29: Laddie Miklovic. George 
Rebar Jchn Suiter sic, Joseph Zupan-
čič Edward Dedek. Charles Telatko, 
Charles Tekaucic, Joseph Sever, Lad-
die Trattcr and Fred Turek. Here's 
wishing Good Luck! 

A volunteer for the Air Forces de-
parted last Wednesday. He is Frank 
Plesvik, son of Mrs. Rose Hauer of E. 
67 Street. . 

Another volunteer has joined tne 
Marines. He is Stanley Unetic, son of 
Mr. and Mrs. John Unetic, 1134 E. 76 
St. 

Congratulations to Louis Azman for 
his promotion to Corporal at Camp 
Claiborne, La. Louis is the son of Mr. 
and Mrs. Frank Azman of 6507 St. 
Clair Ave. , . 

Last Saturday, Harry Glavic, son of 
Mr and Mrs. John Glavic of 1277 E. 
169 St., departed for the Navy. 

Pvt Joe (Gus) Virant of 949 E. 70 
St married Miss Thelma McCabe last 
Saturday while on his furlough. 

Called to service were Joseph Kikol 
of 19005 Muskoka Ave., and Edward 
Pibernik of 18806 Pawnee Ave. They 
left last Tuesday. 

Another departure this week was 
that of John Pajk. son of Mr. and 
Mrs John Pajk of 6812 Edna Ave. 

A report from Camp Lee, Va., in-
forms of a promotion for Corporal 
Joseph F. Stirn of 7114 Donald Ave. 
He finished a course at the Officer's 
school, acquiring the title of Lieuten-
ant. Congratulations! 

Miss Ronnie Lustik of 1052 E. 62 St., 
visited Lieut. Lou Samsa at Brooks 
Field. Texas. 

The second son in the family left 
this week when Edward Slogar of 1106 
E. 63 St. departed for the service of 
Uncle Sam. 

Jos Penko. son of Mr. and Mrs. Jo-
seph Penko of 15915 Whitcomb Ave., 
left to serve Uncle Sam in the Air 
Force. 

NORWOOD LIBRARY 
NEWS 

One cf the best, and by far the 
most enjoyable stories about themsel-
ves for young people is the popular 
love-story, Seventeenth Summer, by 
Maureen Daly. In many ways, tills 
book is comparable to that all-time 
favorite Seventeen, by Booth Tarking-
ton. Seventeenth Sununer will be better 
liked by the teens themselves because 
it is written from their side of things, 
not from the. grown-up's better-sense 
side, as the humorous Seventeen was 
written. 

This is the story of young love—the 
first and real love of a young girl in 
her seventeenth summer, and a boy 
from a local high school football team. 
It was written by a young girl, herself 
net much older than the heroine of 
the story. It is filled with the joys and 
fears and the incredible enchantment 
of youth seeing itself clearly, wihout 
affectation or guile or pretense. 

A beautiful tale, written to be enjoy-
ed by young and old, all who know 
youth and have themselves experienc-
ed it. Any parent, or teacher, or the 
person of high-school or college age 
who reads it will find that a tfuer or 
more charming picture of first love 
was never written. 

In her seventeenth summer, the 
young and unspoiled heroine of the 
story, who washes dishes, dusts, gar-
dens, and does all the small and or-
dinary things that all girls do, sud-
denly has her first date. The boy and 
girl enjoy each other's company in 
doing all the innocent things that 
modern vouth of good upbringing and 
family are accustomed to fill their 
time with. And they fall in love. 

The fact of this crowning of their 
lovely courtship that ends with the 
summer, and with their going away to 
college, is only the smooth ending of 
a smooth tale' about any boy and girl. 
Your neighborhood library has a copy 
of this national favorite for you to 
read. Don't miss it. 

Need we recommend it to you fur-
ther by stating that it is, most deserv-
edly. the first prize winner of the In-
tercollegiate Literature Followship? If 
you are young, or young enough to re-
member your own youth, or enjoy the 
youth of others, read, this summer, 
Seventeenth Summer by Maureen 
Daly. 

First Lieutenant Joseph L. 
Modic, M. C., was promoted to 
the rank of Captain on July 13 
at Camp Grant, Rockford, Il-
linois. 

Captain Modic was bora on 
June 10, 1915 in Cleveland. He 
was graduated from Western 
Reserve Medical School in the 
June class, 1940. He interned 
at Charity Hospital for one 
year and was called to the col-
ors as a reserve officer on July 
30, 1941. 

He has another brother, John 
L. in the Air Corps at Scott 
Field, Illinois, and a younger 
brother, Edward, is at home. 

Captain Modic is the son of 
Mr. and Mrs. Joseph Modic, 
1033 East 62 Street. 

We extend congratulations 
to Captain Modic on his recent 
appointment and we will be 
even more proud upon hearing 
of future promotions. 
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ST. VITUS 

Engagements 
Mr. Frank Zorich of 1121 Addison 

Road, announces the engagement of 
his daughter. Ann, to Mr. William Pe-
trovsich of Chisholm, Minn. 

Mr. and Mrs. Frank Klun of 15934 
Whitcomb Ave., announce the en-
gagement of their daughter, Frances, 
to Mr. Joseph Penko, Jr., of 15915 
Whitcomb Ave. 

, DEATH NOTICES 
Gliha, Frank—Husband of Mary 

(nee Turk), father of Frank, John, 
Louis and Mary Champa. Residence 
at 3546 E. 81 St. 

Hromeč, Agnes—Mother of Anna 
Poie and Mary Poje and Angela Sine-
tic in Europe. Residence at 1188 S. 175 
St. 

Jakomin, Ernest—Son of Frank and 
Mary, brother of Albin, Frank and 
Vida. Residence at 21040 Goller Ave. 

Kaller, Frank—Husband of Louise, 
(nee Simcic), father of Louise, Jennie, 
Rose, brother of John. Residence at 
766 E. 200 St. 

Peierlin, Josephine—(nee Sega), mo-
ther of Albina Thompson of Evans-
ville, Ind. Residence at 722 E. 162 St. 

popovic, Jennie—(nee Rujkovic, wife 
of George, mother of Sophie, Mary, 
Angela. Olga and Martha. Residence 
at 925 Evangeline Rd. 

Baraga Glee Club 
Pen Sketch 

Mary Mezic who lives at 6522 
Schaefer Avenue, is a member 
of the glee club for two and a 
half years. She joined after 
graduating from St. Vitus 
School. She will go back to 
school in the fall for her last 
year at Jane Addams. Mary 
sings the soprano voice. Her 
favorite orchestra is Glenn 
Miller and her favorite sport is 
bike riding. For a satisfactory 
dish she would choose pork 
chops. Just in case you don't 
know this young lady, I will 
give a little of her description; 
she possesses hazel eyes, brown 
hair and is five feet, four inches 
in height. Her age is "sweet 
sixteen." Mary is a fajithful 
member of the glee club. 
Liet's Go!!! 

The Glee Club will have an 
evening wiener roast on Satur-
day of August 15. And an all 
day outing is being planned for 
August 30. (So keep these 
dates in mind.) More about 
this later. 

Your reporter, 
Curly Jo 

^BIRTHS" 
A baby girlw as born to Mr. and 

Mrs. Albert Skully of 7415 Cornelia 
Ave., at St. Luke's Hospital. The moth-
er is the daughter of Mrs. Josephine 
Pajk of 7609 Superior Ave. 

The first visit of the stork in the 
family of Mr. and Mrs. John Plut, Jr., 
of 1113 E. 67 St., resulted in the addi-
tion of a baby boy. which makes Mr. 
and Mrs. Plut, Sr., and Mr. Franij 
grandparents for the first time. The 
mother's maiden name was Frances 
Franc. 

The family of Mr. and Mrs. John 
Hrovat of 16302 Pomeroy Ave., also of 
a first born, a girl. Mrs. Hrovat is the 
daughter of Mr. and Mrs. Charles Be-
nevol of 16007 Holmes Ave. 

A*7 pound baby girl was born at 
Huron Rd. Hospital to Mr. and Mrs. 
Anthony Sturm of l 5705 Holmes Ave. 
The mother is the former Helen Ko-
žar. 

Grandparents for the second time 
are Mr. and Mrs. Anton Meljac, when 
a baby boy was born to their daugh-
ter, Mrs. Mary Ploutz of 7820 Union 
Ave. Congratulations to all parents 
and grandparents! 

MORE INTERESTING 
NEWS ON PAGE 3 

The Shadow once again 
greets you out of the dark to 
enlighten you and inform you 
about the past and the present: 
Coining Attraction: 

Tomorrow, Aug. 2, our "west 
side" parishioners invite you 
all to a grand outdoor gather-
ing which will be held at the 
grounds of the National Home 
on Denison. Come one! Come 
all ! 
HERE AND THERE: 
"Comings and Goings": 

Rt. Rev. J. J. Oman, our pas-
tor, is now spending his great-
ly deserved vacation back home 
in Minnesota. "Here's wishing 
him a grand t ime!" 

Mr. and Mrs. Ralph Godec 
spent another week-end visiting 
friends in Pennsylvania. 

Mr. and Mrs. A1 Chesnlk 
(newlyweds) are back with us 
from their recent "honeymoon 
cruise"! 
Anniversaries : 

Mr. and Mrs. Frank Barle of 
Issler Ct., solemnized the 35th 
Anniversary of wedded bliss 
and happiness, Sunday at 10 
o'clock Mass. 

Mr. and Mrs. John Srebrnak 
(Way Ave.) likewise, celebrat-
ed their 35th wedding anniver-
sary. 

We hereby extend heartfelt 
congratulations to both parties 
and may they enjoy continued 
happiness of married l i fe : 
Farewell Party: 

Wednesday night friends and 
relatives of Eddie Trsinar and 
Joey Miklavcic (our future sea-
men) gathered at Prince Hall 
to bid them adieu. "Smooth 
sailing always, boys, and don't' 
give up the ship!" 
Lawn Parties: 

Last Sunday a certain "west 
side" lawn party attracted 
quite a number of our "eligi-
bles" and "confirmed bachel-
ors"—(Nope—no names men-
tioned !) 

The Girl Scouts held an "out-
door" party Monday night on 
the premises of their assistant 
leader, Ann B'Jatrtik. (S,orry, 
the evening was cut short by 
the rain. Better luck next 
time!) 
S. L. B. Picnic Tidbits: 

Al Stražar and Marty Jeric 
coming and going—(transpor-
tation crew). 

Vickie Hočevar spending the 
afternoon behind (screen) bars 
—(selling candy). 

Ray Blatnik and Stan Zabu-
kovec doing some "right fancy 
dance steps" together. 

Leo Debelak and Frank Stra-
žar, band members, arriving 
too late to entertain—(blame 
the street-cars). 

Laddie Trattar, Lad Mezgec 
and Tony Zeleznik (enthused 
league bowlers) spent most of 
the afternoon "lawn bowling." 

Mickey, Cam, and Lud keep-
ing "a car" company all after-
noon. 

Rudy Trsinar waiting for the 
appearance of that "certain 
somebody." 

John Zimmerman and Frank 
Logan really harmonizing. 

Frankie Novak and his or-
chestra's musical and vocal 
numbers greatly enjoyed by all 
"dance lovers." 

And last but not least—the 
band members and their direc-
tor, Mr. Becaj, rate honorable 
mention for their varied musi-
cal selections. (That's a l l ! ) 
Military News Flash! 

Our latest dispatch from 
LONDON relays the greetings 
and salutations of "our own" 
Pvt. Johnny Cergol (East. 98 
Street) who is now engaged in 
active service in England. (May 

DEADLINE FOR AIXC< 
WEDNESDAY Nl® 

NEWBURGH NEWS 

he soon rejoin our 
ind happy! ) ^ 
The Mystery of— 
'The Golden Cup": £ 

"We strived for 
served it—it was give"1 >jj 
.hen we forfeited it-"50 

turned i t—; then it 
lo "them"—but they c s 

.teep it—so they retu^ 
and it was given to "t" • L 
iidn't expect it but ^ 
—because "we" could" 
and "they" couldn't * 
So, while solving the ft 
may I add a few c0» e 

lines as the: t [ 
FEATURE PRESET ' 
OF THE WEEK: 
Wake-Up Newburgh 

There's a war goi»£ 
course you are aware _ 
there's Johnny next d '1 

ing for the army—^0 . 
that, too, in fact yotf j 
grand big send-off ' 
Well, that's over and > 
gone, and so are seve • 
Johnnies—gone to J U 
ranks of Uncle Sam! A * 
what? — Y o u busy_ j * 
with work, at home,111' ' 
tory, in the office, e*« ^ 
in order to help oU1', . ' 
on to victory. M o r f i j 
and night, you are ^ j/ 
things and doing thenj. 
good, and when you/1 ' , 
ment to spare you sit 
relax. You did your ^ 
now you take it easy- | 

What about Joh'1^ , 
doing his share, too, \ 
in a big way. But h 
have a nice home to ™ 
when his day's work 1!. e 

he doesn't have a c . q 
chat with his dear ^ 
he does have thoUPI 
make him h a p p y — f 

you back home, Pu ^ i 
him, thinking of him 8 jl 
ing for him. BUT— . t 

Are you really t*1'; 
him? Services for oUL 
the parish, boys 1 * 
Johnny and others ( 

are held every Frid^ ( 

at 7:15 in St. Lawre«^, 
And do you think t 0 ) 
20 minutes to b r e ^ j 
prayer for Johnny? [ 
you don't! Over l50p. 
our parish are out $ , 
ing for you and f ° r > 
are there 150 people & f 

(Continued 

Bohar's Beauty j 
6213 ST. CLAlK'X 

FOR APPOINTMENT 
(Plenty space f w p a j k j n ^ w : 

BEROS STll" 
For Fine PhotM 

< v f 
6116 ST. CLAIRJ> 

Call For An Appjf j j 
Today— f t f y 

Closed Sunday« P | 
Summer Jk 

JOHN J . m 
UPHOLSTERING — * 
Living room sets L 

5819 BONNA * V ' | 
HEnderson 2 ^ / f 

FOR WEDDING? J 
ALL FORMAL 

• FULL DBf i 
• TUXEDOS 
• CUTAWAY 

©towtijl 
DRESS SUIT j 

HEnderson j 


